Mise en œuvre. 
Ce poème assez simple, permettra, en début de séquence, de mettre la classe en confiance. L’objectif principal est de faire mémoriser le poème pour faire acquérir les faits de langue essentiels pour la séquence et pour l’évaluation : le futur à la première personne, cuando et le subjonctif présent. Ce court poème va constituer le socle linguistique sur lequel vont s’appuyer les élèves pour avancer dans la séquence. L’expression cuando sea mayor, mémorisée et donc lexicalisée va accompagner les élèves jusqu’à la réalisation de l’évaluation finale. 

Aucune grille n’est distribuée à la classe et le travail de compréhension de l’écrit consistera en premier lieu à faire lire, en silence, plusieurs fois le poème après avoir donné les consignes de lecture.

(En gras la langue du professeur). 

Definir quién está hablando. Es un chico el que está hablando ya que habla en primera persona (On rappellera la construction de cette personne au futur). Y también, dice, cuando sea mayor. S’il s’agit d’une première occurrence de cuando sea, son emploi idiomatique sera élucidé. 

¿Qué quisiera ser, este muchacho , de mayor ? 

La reformulation ciblée à la troisième personne sera obtenue sans difficulté : Cuando sea…será piloto para volar más rápido que el viento… será doctor y curará a todos los enfermos  …será abogado... 

Une simple reformulation du professeur des professions, ¿piloto, doctor, abogado?...  provoquera des réactions sans pour autant passer par un questionnement trop long.

Este muchacho tiene mucha ambición, para ser doctor, abogado, tiene que estudiar mucho. También, es posible pensar que está soñando con estas profesiones de prestigio. 

Le professeur: ¿Sólo está soñando con profesiones de prestigio? No también quisiera ganar dinero  ya que cuando sea mayor tendrá un coche inmenso y una casa con una piscina. 

Así, cuando sea mayor, se pasará el tiempo nadando en la piscina o en la playa. 

También, cuando tenga un chalet en la montaña, se pasará el tiempo, haciendo esquí todo el día. 

Il n’est pas nécessaire de s’attarder sur la fin du poème qui n’apporte rien au déroulement de la séquence.   Les faits de langues importants ont été réactivés ou étudiés pour constituer une base linguistique sur laquelle les élèves pourront s’appuyer. 
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Mémoriser le poème jusqu’au vers 12 en vous aidant de l’enregistrement podcasté.

